Welcome to
St. Vincent Martyr Church!

Thirty-Third Sunday in Ordinary Time
November 16, 2025

My dear parishioners,

A big thank you to my wonderful Special Needs leadership team for your hard work in preparing for
the mass and gathering that followed. The mother daughter reader combination was wonderful.
Mcclaren told me she prepared for 2 weeks, and she did a great job, and I am very proud of her. We
had more special needs young adults and kids with their parents this time around and we look
forward to growing our community. During the gathering afterwards, our young people played
games and made drawings while the adults spent time getting to know each other. We would love to
see this turn into a support group to advise on schools and curriculum for the future. Going forward
we will continue to have our Special Needs mass on the 2nd Sunday of each month. Our next mass is
on December 14th.

Important Update: Sorry folks there will be no truck in the parking lot as planned. On Tuesday, I was
informed that the City of Paterson has delayed permission to open the facility due to some issues.
Sadly, Catholic Charities is not allowed to open, and we have nowhere to store your donations, so we
have no choice but to wait until January once their permissions have been granted. Sorry for the
inconvenience, however, I can’t imagine how frustrated the staff at Catholic Charities are and that
the working poor must wait for these donations. We must have patience and I will keep you posted.

I am looking forward to the annual lighting of the tree on Friday, November 28th. It’s always a fun
time to celebrate our beloved town, Madison. On Saturday, November 29th, we are excited to gather
by the Christmas tree on Waverly at 4:00pm. The choir will lead us in music and one of our lectors
will read scripture and I will bless the tree. We will then process down Kings Road, bless the nativity
scene, give a blessing to Santa in his house and together we will walk back to church in time for 5pm
mass. This weekend will be the first Sunday of Advent, and it is important that we at SVM are a
visible sign of the true meaning of Christmas. I encourage all of you, our beloved parishioners, to
meet us at the tree and walk with us proclaiming the true reason for the season.

This weekend we celebrate the gift of Vocations to the priesthood which by now you have noticed
the signs in the front and back of the foyers. We're thrilled to have Brian Collins from Long Valley,
Lucas Folan from Morris Plains, Eric Hasenbein from Morristown, Jairo Jaramillo from Medellin,
Jender Medina from Cucuta, Jean-Baptiste Mollet from Hopatcong, Brian Reilly from Hawthorne,
John Peter Zappe from Andover and our very own Carlos Vargas from Barranquilla. Please keep these
9 men in prayer as they work hard in preparation to be called to serve in our great Diocese of
Paterson. Fr. Jose and I will both speak on Vocations this weekend and we encourage your children
and grandchildren to consider the vocation of priesthood. As you know, by my life it is very fulfilling,
very busy and very rewarding.

God Bless,
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iBienvenidos a la
Iglesia de San Vicente Martir!

Trigésimo Tercer Domingo del Tiempo Ordinario
16 de noviembre de 2025

Mis queridos feligreses,

Un enorme agradecimiento a mi maravilloso equipo de liderazgo de Necesidades Especiales por su arduo
trabajo en la preparacion de la misa y la reunién posterior. La participacion de madre y la hija como
lectoras fue maravillosa. McClaren me comento que se preparo durante dos semanas e hizo un trabajo
excelente; estoy muy orgulloso de ella. Esta vez contamos con mas jovenes y nifios con necesidades
especiales acompanados de sus padres, y esperamos que nuestra comunidad siga creciendo. Durante la
reunion posterior, nuestros jovenes jugaron y dibujaron, mientras que los adultos aprovecharon para
conocerse mejor. Nos encantaria que esto se convirtiera en un grupo de apoyo para asesorar sobre
escuelas y curriculo en el futuro. De ahora en adelante, continuaremos celebrando nuestra misa para
personas con necesidades especiales el segundo domingo de cada mes. Nuestra proxima misa sera el 14
de diciembre.

Actualizacion Importante: Lamentamos informarles que el camioén no estara en el estacionamiento como
se habia planeado. El martes se nos notificé que la Ciudad de Paterson ha retrasado el permiso para abrir
la instalacion debido a ciertos contratiempos. Lamentablemente, Caridades Catolicas no tiene permitido
abrir y no tenemos un lugar donde almacenar sus donaciones, por lo que no nos queda mas opciéon que
esperar hasta enero, una vez que se otorguen los permisos correspondientes. Pedimos disculpas por las
molestias. No puedo imaginar lo frustrado que debe estar el personal de Caridades Catdlicas, y cuanto
deben esperar las familias trabajadoras que dependen de estas donaciones. Solo debemos tener paciencia.
Les mantendré informados sobre cualquier novedad.

Espero con ilusion el encendido anual del arbol el viernes 28 de noviembre. Siempre es un momento muy
bonito para celebrar nuestra querida ciudad, Madison. El sabado 29 de noviembre, nos reuniremos con
entusiasmo junto al arbol de Navidad en Waverly a las 4:00 p. m. El coro nos guiara con musica, uno de
nuestros lectores leera las Escrituras y yo bendeciré el arbol. Después, iremos en procesion por King's
Road, bendeciremos el belén, bendeciremos a Papa Noel en su caseta y juntos regresaremos a la iglesia a
tiempo para la misa de las 5:00 p. m. Este fin de semana sera el primer domingo de Adviento, y es
importante que en SVM seamos un signo visible del verdadero significado de la Navidad. Los animo a
todos ustedes, nuestros queridos feligreses, a que nos acompafen junto al arbol y proclamen con
nosotros el verdadero sentido de estas fiestas.

Este fin de semana celebramos el don de las vocaciones al sacerdocio, como ya habran visto en los
letreros de la entrada y la salida. Nos alegra mucho contar con la presencia de Brian Collins de Long
Valley, Lucas Folan de Morris Plains, Eric Hasenbein de Morristown, Jairo Jaramillo de Medellin, Jender
Medina de Cucuta, Jean-Baptiste Mollet de Hopatcong, Brian Reilly de Hawthorne, John Peter Zappe de
Andover y nuestro querido Carlos Vargas de Barranquilla. Les pedimos que oren por estos nueve hombres
mientras se preparan con dedicacion para servir en nuestra gran Diocesis de Paterson. El padre José y yo
hablaremos sobre las vocaciones este fin de semana, y animamos a sus hijos y nietos a considerar la
vocacion al sacerdocio. Como saben, en mi caso es una vocacion muy plena, muy ajetreada y muy
gratificante.

Dios los bendiga,

-



Parish Office / Oficina Parroquial
9 26 Green Village Rd, Madison, NJ 07940
® 973-377-4000
WWW.SVINN].0rg
Office Hours: Monday-Friday 9:00AM - 4:30PM
Horas de Oficina: Lunes-Jueves 9:00AM - 4:30PM

Send Bulletin requests to Bulletin@svmnj.org
To reach a priest in case of an emergency, a death, or
someone dying, please call (973)377-4000 and press *

Regular Mass & Liturgy Schedule

Horario de Misas <y Liturgia Regular

Daily Masses | Misas Diarias

Weekdays | Entre Semana: 8:30 AM* | 12:00 PM
Saturday | Sabado: 8:30 AM*

Monday & Thursday | Lunes y Jueves: 7 PM (Espaiiol)

Weekend Masses | Misas de Fin de Semana
Saturday | Sabado: 5 PM* | 7 PM* (Espaiol)
Sunday | Domingo: 7:15 AM | 9 AM* | 10:30 AM* | 12 PM | 5 PM*

Reconciliation (Confession) | Reconciliacion (Confesion)
Saturday | Sabado: 4 PM - 4:30PM | 6PM (Espaiiol)
Simple Holy Hour | Hora Santa Sencilla

Thursdays | Jueves: 7:30AM - 8:30AM | 7 PM- 8 PM

Just come and be in His presence.
Ven y permanece en Su presencia.

*Livestreamed / Transmitida en vivo:
svmnj.org/livestream-mass

Presider Schedule
Horario de Celebrantes

5:00PM* ¢ Fr. Owen
7:00PM* ¢ Fr. Owen/Fr. Yojan Spanish

22

SAT
o0 000000 00
715AM ¢ Fr. Owen
9:00AM* ¢ Fr. Owen
23 10:30AM* ¢ Fr. Owen
SUN 12:00PM ¢ Fr. Owen

5:00PM* ¢ Fr. Owen

Important Update to Online Giving

Attention All Faith Direct Users
Our parish has transitioned to ParishSOFT Giving. All recurring gifts,
payment information, and donation history were securely transferred—
no action is required unless you are notified otherwise.
For more information on accessing your new account, please visit
svmnj.org/giving.

Actualizacion de Donaciones en Linea
Atencion a todos los usuarios de Faith Direct
Nuestra parroquia ha hecho la transicion a ParishSOFT Giving. Todas las
donaciones recurrentes, la informacion de pago y el historial de

donaciones se transfirieron de forma segura—no se requiere ninguna
accion a menos que se le notifique lo contrario.

Para obtener mds informacién sobre cémo acceder a su nueva cuenta,

visite symnj.org/giving.

Clergy & Staff / Clero y Personal

Very Rev. Canon Owen B. Moran ChM, Pastor | Pdrroco
FrOwen@svmnj.org * ext. 101

Rev. Jose M. Zuniga, Parochial Vicar | Vicario Parroquial
Frlose@svmnj.org ¢ ext. 102 Habla Espafiol

Sr. Noreen Holly, School Principal | Directora de la Escuela
NHolly@svmsnj.org ¢ ext. 201

Anne Marie Gisoldi, Vice Principal | Subdirectora
Youth Ministry Mentor | Mentor del Ministerio de Jovenes
Annemarie.Gisoldi@svmsnj.org ¢ ext. 240

Tanya Sorce, Parish Business Administrator
Administradora de Negocios Parroquiales
Tanya.Sorce@svmnj.org * ext. 107

Sally Ann DeRogatis, Fr. Owen’s Executive Assistant
Asistente Ejecutivo del Padre Owen
Sallyann.Derogatis@svmnj.org ¢ ext. 108

Jody Costello, Office Manager & Receptionist,
Youth Protection & Safe Environment Coordinator
Gerente de Oficina y Recepcionista, Coordinador(a) de
Proteccion de Menores y Ambiente Seguro
J.Costello@svmnj.org * ext. 100

Susan Paladino, Ministry Administrator
Administradora de Ministerios
Susan.Paladino@svmnj.org * ext. 106

Ashley Mora Rodriguez, Director of Communications
Directora de Comunicaciones
Ashley.Mora@svmnj.org ¢ ext. 120 Habla Esparol

Kathy Simonelli, Cemetery Administrator
Administradora del Cementerio
Kathy.Simonelli@svmnj.org ¢ ext. 105

Peter Solecki, Director of Music Ministry
Director del Ministerio de Musica

Peter.Solecki@svmnj.org ¢ ext. 256

Steven Serafin, Director of Faith Formation
Director de Formacion en la Fe
Steven.Serafin@svmnj.org ¢ ext. 251

Debbie Brito, Secretary of Faith Formation
Secretaria de Formacion de Fe
Debbie.Brito@svmnj.org * ext. 252

Mary Ann Palladino, Faith Formation Coordinator
Coordinadora de Formacion de Fe

Ivana Zapata, Youth Ministry Coordinator
Coordinadora del Ministerio de Juventud Habla Espaiol
youthministry@svmnj.org

Jenny Benitez, Hispanic Ministry Administrator
Administradora del Ministerio Hispano
Jenny.Ramirez@svmnj.org * ext. 257 Habla Esparol

Pablo Chacon, Spanish Music Ministry, Youth Ministry

Music Coordinator | Ministerio de Miisica en Espaiiol,

Coordinador de Musica del Ministerio de Juventud
Pablo.Chacon@svmnj.org Habla Esparfiol

Trustees | Fideicomisarios
Barbara Doyle



This Week’s Mass Intentions
Intenciones de Misa de Esta Semana

Saturday, November 15

5:00PM Catherine & Vincent Vecchiarelli, Joy Ferguson,
Mary Warshany, Henry J. Doherty, Donna Mara,
Christine Mailahn

7:00PM People of the Parish
Sunday, November 16™

715AM Maria Adelina Ferreira, Muriel & Bud Rafter,
Sylvia Damasco Sun, Christine Drew

9:00AM Joanne Yeager, Ann Schmid, Michael Domeyer,
Mathias Hagovsky, Nancy Farrell

10:30AMRobert McCauley, Frank Tormey, John A. Forte,
Caroline Forte, Julia & William Hennessy,
Joseph Verbaro, Jr.

12:00PM Clarie Spada Scalzo, Anthony Garrubbo,
Joseph Coddington, William R. Tackaberry,
Ron & Bill Liggett, Dean Scinto

5:00PM 40™ Wedding Anniversary in Thanksgiving -
Carlos & Marcela Bledt, Cullen, Joe Flood
Patrick Esposito, Dorothy Pietrowski
Monday, November 17

8:30AM Joseph Verbaro Jr., William Gerard Klein,
Valerie Gannon

12:00PM Mercedes McGann, Sister June Favata,
Sister Patricia Beaumont
Tuesday, November 18™

8:30AM Toni Chiarolanzio, Kathy Chiarolanzio,
John Blair, Sr.

12:00PM Donna Mara
Wednesday, November 19™

8:30AM Antoinette Loia, Mathias Hagovsky,
Joe Verbaro, Jr.

12:00PM Patricia Geier
Thursday, November 20"

8:30AM Leonor Napigkit, William Charles Hillerman

12:00PM People of the Parish
Friday, November 21*

8:30AM Carol & Art Grant, John Stamler,
Kathleen Mary Rees Klein

12:00PM People of the Parish
Saturday, November 22™

8:30AM Maria Adelina Ferreira, Rose C. Cochario

We Pray / Oremos
For Healing and Strength | Por Sanacion y Fortaleza
Linda Weeks, Luz Hernandez, Mike Boylan, Elvira di Giacomo,
Dominick Cassano, Patrick Mitchell, Richard Libretti,

Allie Cavezza, Mary Lombardi, Betty Daleman, Susan Hogan,
June Tarangelo

For the Faithful Departed | Por los Fieles Difuntos

Desmond J. McGuirk, Michael Trofolis, Brian Walling,
Max Gorman

Hope House Food Collection
will be on Saturday, November 15" evening and all
day Sunday, November 16™ . Food, paper goods,
detergent and personal toiletries may be dropped
off in the rectory garage before or after all masses.
Thank you for your generosity.

Hope House
Recoleccion de Alimentos

Se realizard el sabado 15 de noviembre por la tarde y
todo el domingo 16 de noviembre. Se pueden dejar
alimentos, articulos de papeleria, detergente y
articulos de aseo personal en el garaje de la rectoria
antes o después de todas las misas.

Gracias por su generosidad.

Administrative Excellence Needed at

Assumption Church
Assumption Parish in Morristown, NJ is seeking a detail-
oriented and proactive Parish Secretary to provide
comprehensive support for our parish’s daily operations.
This role is crucial for ensuring the parish office runs
efficiently and for providing assistance to parishioners,
the clergy, and other staff members. The ideal candidate
will be highly organized, possess excellent
communication skills, and have a working knowledge of
Microsoft Office software as well as website and
database management.
Interested parties, please email:
assumption@assumptionparish.org

Se Busca Excelencia Administrativa en la

Iglesia Assumption
La Parroquia Assumption en Morristown, NJ, estd
buscando un/a Secretario/a Parroquial detallista y
proactivo/a para brindar apoyo integral en las
operaciones diarias de la parroquia. Este puesto es
fundamental para asegurar que la oficina parroquial
funcione de manera eficiente y para asistir a los feligreses,
al clero y a otros miembros del personal. El candigato
ideal sera altamente organizado, tendra excelentes
habilidades de comunicacion y conocimientos de
Microsoft Office, ast como (;nanejo de sitios web y bases de
atos.
Interesados, favor de enviar un correo a:
assumption@assumptionparish.org

A\

Retired school teacher looking for a
one bedroom apartment in the area.
Please contact Brenda McNeil at
973-951-0597 or email
brendamcneill946@gmail.com




The Rosarians joyfully hosted a breakfast in honor of
Fr. Owen’s birthday. It was a wonderful and happy
celebration, with so many parishioners from across our
ministries coming together to show their love and
appreciation. Happy Birthday, Fr. Owen!

Las Rosarias organizaron con alegria un desayuno en honor
al cumpleanos del Padre Owen. Fue una celebracion
maravillosa y alegre, con tantos feligreses de nuestras
diversas ministerios reuniéndose para expresar su amory
gratitud. jFeliz cumpleatios, Padre Owen!

Women's Cornerstone joyfully hosted their 10th retreat
with a wonderful turnout. Heartfelt thanks to the team and
all attendees whose participation and dedication made this
event possible. It was a morning full of laughter, reflection,

and community spirit!

5
Women’s Cornerstone organizo con alegria su 10° retiro, con | 4
una excelente asistencia. Nuestro sincero agradecimiento al | Z*°0

equipo y a todos los participantes cuya dedicacion y PR =
participacion hicieron posible este evento. jFue una manana |
llena de risas, reflexion y espiritu de comunidad!

We joyfully celebrated another successful Special Needs Mass on November 9th.
Thank you to all who attended and helped make this Mass a welcoming and
meaningful experience for our parish community.

Celebramos con alegria otra exitosa Misa para Personas con Necesidades
Especiales el 9 de noviembre. Gracias a todos los que asistieron y ayudaron a que
esta Misa fuera una experiencia significativa y acogedora para nuestra comunidad
parroquial.

The Rosary Altar Society held their monthly meeting, and in
honor of Veterans Day, members were encouraged to wear red,
white, and blue. Father Jose led us in praying the Rosary, followed
by an hour and a half of writing Christmas cards for our troops,
veterans, and seminarians. In addition, the Rosarians collected
gloves, hats, and diapers for Mary’s Hands in Morristown. It was a
meaningful evening of prayer and service!

La Sociedad del Rosario celebrd su reunion mensual y, en honor al
Dia de los Veteranos, se pidio a las miembros que vistieran de rojo,
blanco y azul. El Padre José nos guio en la oracion del Rosario,
sequida de una hora y media escribiendo tarjetas de Navidad para
nuestras tropas, veteranos y seminaristas. Ademads, las Rosarias
recolectaron guantes, gorros y panales para Mary's Hands en
Morristown. jFue una noche significativa de oracién y servicio!
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THANKSGIVING OUTREACH

Preparations are underway for our parish community’s Thanksgiving Outreach. As many of you know, our parish assembles
and distributes baskets of food for those in need here in Madison. We also provide baskets to the Vocationist Sisters who
distribute them to the needy families they serve. Grocery store gift cards are sent to St. Agnes parish in Paterson and
families assisted by Catholic Charities in Paterson. You can help in several ways.

* Prepare a basket (a sturdy box or laundry basket makes a great basket) consisting of a frozen turkey, potatoes, stuffing,
cranberry sauce, gravy, fresh fruits and vegetables, condiments and desserts—all the “fixins” for a Thanksgiving dinner.
Please pledge a basket by taking a tag from one of the baskets around the altar. Each tag represents a specific family or .
individual. Detailed instructions for the preparation of the basket are found below or svmnj.org /thanksgiving, 4

« Volunteer on Sunday, November 23" from 12pm-2:30pm in the school gym to help construct boxes and prep for Monday.

» Volunteer on Monday, November 24th beginning at 9:30 a.m. to help assemble and prepare baskets for distribution. There
is a particular need for men to help unload the many heavy items that are donated beginning at 6:30 a.m. Those
volunteers will work in two shifts—6:30 a.m. to 11:00 a.m. and 11:00 a.m. to 3:00 p.m .

» Volunteer to deliver baskets - locally — on Monday, November 24th between 5 p.m. and 6 p.m. We can really use the
assistance of the men of the parish for this. Please bring a flashlight!

* Make a financial donation that will be applied toward the purchase of food for the baskets or a Shop-Rite gift card.

If you wish to help, please call or text Barbara Eutsler at 973-229-8365, send an email to bbeutsler@aol.com or fill out the

form below and return it to the parish office, attn. Thanksgiving Outreach Coordinator.

I/We would like to help with the Thanksgiving Outreach.

1/We will help prep from 12 p.m. to 2:30 p.m. on Sunday, November 23.

I/We will help unload donations from parishioners’ vehicles on Monday, Nov. 24 for either
the first or second shift. Please designate which shift by circling the word “first” or “second”.
1/We will help assemble baskets during the day on Monday, November 24,

I/We will help deliver baskets between 5 p.m. & 6 p.m. on Monday, November 24.

1/We would like to make a donation of $ toward the purchase of food for a basket.

@,
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Please make checks payable to St. Vincent Martyr-Thanksgiving Baskets. Enclose this form with your check and return it to
the parish office in care of the Thanksgiving Outreach Coordinator or place it in the collection basket.
NAME:

A
<L

THANKSGIVING
BASKET GUIDELINES

For those who are planning to prepare a basket of food to donate to those in need, there are a few guidelines to follow when
putting it together.
1.Please bring the basket to St. Vincent's school gym on Monday, November 24th between 6:30 a.m. and 3:00 p.m.
2.Choose a turkey or roasting chicken appropriate for the family you wish to feed.
a.1-2 people: a chicken, turkey breast or small turkey
b.3-4 people: a 12 to 15 Ib. turkey
¢.5-6 people: a 16 to 18 Ib. turkey
d.7 or more people al9+1b. turkey

\H""--

mm_ﬂmmg. Smce paper bags are in short supply these days please double wrap the blrd in newspaper
Important: Please write the turkey size on the outside of the newspaper or brown bag.

4.Include the “fixings” for a Thanksgiving dinner—potatoes, rolls, stuffing, cranberry sauce, yams, vegetables, gravy, nuts,
p‘.es (not frozen} and some festive candies. .

|

W -
‘j 6.No alcoholic beverages please. #
i\} 7.Place heavier foods on the bottom and crushable items (desserts, fruit, rolls, ete.) on the top.

5’ 8.Fresh fruits and vegetables are always welcome and appreciated. \

9.Mark the outside of the box /basket indicating the number of people it is designed to feed. A list of the contents of the
box taped to the outside would also be appreciated.
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ALCANCE DE ACCION DE GRACIAS

Los preparativos estdan en marcha para el Alcance de Accién de Gracias de nuestra comunidad parroquial. Como muchos de ustedes
saben, nuestra parroquia retune y distribuye canastas de alimentos para los necesitados aqui en Madison. También proporcionamos
canastas a las Hermanas Vocacionistas que las distribuyen a las familias necesitadas a las que sirven. Las tarjetas de regalo de la
tienda de comestibles se envian a la parroquia St. Agnes en Paterson y a las familias asistidas por Catholic Charities en Paterson.
Puede ayudar de varias maneras.

* Prepare una canasta (una caja resistente o una canasta de ropa sucia es una excelente canasta) que contenga un pavo
congelado, papas, relleno, salsa de ardndanos, salsa, frutas y verduras frescas, condimentos y postres: todos los ingredientes
para una cena de Accién de Gracias. Por favor, comprométase a donar una canasta tomando una etiqueta de una de las
canastas alrededor del altar. Cada etiqueta representa a una familia o individuo especifico. Las instrucciones detalladas para la |
preparacion de la canasta se encuentra abajo o en suymnj.org/thanksgiving
Ofrécete como voluntario el domingo 23 de noviembre de 12 p. m. a 2:30 p. m. en el gimnasio de la escuela para ayudar a
construir cajas y prepararse para el lunes.

Ofrécete como voluntario el lunes 24 de noviembre a partir de las 9:30 a. m. para ayudar a armar y preparar las canastas para

su distribucion. Hay una necesidad particular de hombres para ayudar a descargar los muchos articulos pesados que se donan a

partir de las 6:30 a. m. Esos voluntarios trabajardn en dos turnos: de 6:30 a. m. a 11:00 a. m. y de 11:00 a. m. a 3:00 p. m.

s Ofrécete como voluntario para entregar canastas, localmente, el lunes 24 de noviembre entre las 5 p. m. y las 6 p. m. Realmente
podemos usar la ayuda de los hombres de la parroquia para esto. jPor favor, trae una linterna!

¢ Haga una donacion ﬁnanaera que se aphcam ala compra de alimentos para las canastas o una tarjeta de regalo de Shop-Rite.

bbeutsler@aol.com o comylete el ]formu[ano a connnuacwn Jg devuelvalo ala oﬁcma. a la atencwn de la Coordinadora de Difusion
de Accion de Gracias.
Me/Nos gustaria ayudar con el alcance comunitario del Dia de Accién de Gracias.
______ Yo/Nosotros ayudaremos con la preparacion desde las 12 p.m. hasta las 2:30 p.m. el domingo 23 de noviembre.
______ Yo/Nosotros ayudaremos a descargar las donaciones de los vehiculos de los feligreses el lunes 24 de noviembre, ya sea
para el primer o segundo turno. Por favor, designe qué turno encerrando en un circulo la palabra “primero” o “segundo”
______ Yo/Nosotros ayudaremos a armar canastas durante el dia del lunes 24 de noviembre.
Yo/Nosotros ayudaremos a entregar canastas entre las 5 pm. y las 6 pm. del lunes 24 de noviembre.
______ Me/Nos gustaria hacer una donaciénde S_______ para la compra de alimentos para una canasta.
Haga los cheques a nombre de St. Vincent Martyr-Thanksgiving Baskets. Adjunte este formulario con su cheque y devuélvalo a la
oficina parroquial al cuidado del Coordinador de Extension de Accion de Gracias o coléquelo en la canasta de recoleccion.

NOMBRE:
TELEFONO: _ o o o
DIRECCION: ¥

GUIA PARA LAS CANASTAS
DE ACCION DE GRACIAS

Para los que planean preparar una canasta de alimentos para donar, hay algunas directrices a sequir al armarla:
1. Por favor, lleve la canasta al gimnasio de la escuela St. Vincent el lunes 24 de noviembre entre 6:30 am. y 3:00 p.m.
2. Elija un pavo o pollo para asar adecuado para el tamano de la familia que desea alimentar:
a.1-2 personas: un pollo, pechuga de pavo o pavo pequerio
b.3-4 personas: un pavo de 12 a 15 b (5,5 a 6,8 kg)
¢.5-6 personas: un pavo de 16 a 18 Ib (7,2 a 8,2 kg)
d.7 o mds personas: un pavo de 19 b o mds (8,6+ kg)
3.Asequrese de que el ave esté congelada y envuelta de manera sequra en periédico y una bolsa de papel marrén. Esto mantendrd
el ave fria y evitard que se descongele. Dado que las bolsas de papel son escasas actualmente, envuelva el ave en doble capa de
periddico. Importante: escriba el tamaiio del pavo en el exterior del periddico o bolsa de papel.
4. Incluya los acompaiiamientos para una cena de Accion de Gracias: papas, panecillos, relleno, salsa de ardndanos, camotes,
verduras, gravy, nueces, pasteles (no congelados) y algunos dulces festivos.

5.No incluya alimentos congelados en la canasta, excepto el pavo. No se deben incluir leche, mantequilla u otros productos ¥ 7
ldcteos que se echen a perder sin refrigeracién por varias horas.

6. No se permiten bebidas alcoholicas.

7.Coloque los alimentos mas pesados en el fondo y los mds fragiles (postres, frutas, panecillos, etc.) en la parte superior.

8.Las frutas y verduras frescas siempre son bienvenidas y apreciadas.

9.Marque el exterior de la caja o canasta indicando el niimero de personas para las que estd destinada. También se agradeceria
una lista de los contenidos pegada en el exterior.

- — _ . —
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ALTAR SERVER TRAINING: 4th Grade and Up
Girls and boys in 4th Grade and above are eligible to become Altar Servers.
The Altar Server Training Workshops will take place on Monday, November 17th from 3:30pm-
4:30pm in the Church. Trainees only have to attend one workshop.

Please email Mary Beth Flanagan at mbfkdf@optonline.net to register your child - include the
workshop date your child will attend and the mass time(s) you prefer, or for more information.

ENTRENAMIENTO PARA MONAGUILLOS: 4.° Grado en Adelante
Ninias y nifos a partir del 4.° grado son elegibles para convertirse en monaguillos. Los talleres de
entrenamiento para monaguillos se llevaran a cabo el Lunes, 17 de noviembre, De 3:30 PM a 4:30

PM en la iglesia. Los participantes solo necesitan asistir a un taller.
Para inscribir a su hijo o para mds informacioén, por favor envie un correo electrénico a Mary

Beth Flanagan: mbfkdf@optonline.net, indicando la fecha del taller al que asistira su hijo y la(s)
Misa(s) que prefiere.

Servers

Vocations Awareness Week
We will celebrate Vocations Sunday on the weekend of November 15-16, 2025. This is a special time to pray for
those discerning a call to the priesthood or religious life and to honor our diocesan Seminarians. Through
prayer and encouragement, we support those considering a vocation and invite all parishioners to be open to
God's call—whether to marriage, religious life, or generous service.
A special collection will be taken next weekend to support our Seminarians’ personal and living expenses. Your
generosity helps them prepare to serve our Church and community.

. -
Semana de Conciencia sobre las Vocaciones
Celebramos el Domingo de las Vocaciones el fin de semana del 15-16 de noviembre de 2025. Es un momento
especial para orar por quienes estan discerniendo su llamado al sacerdocio o la vida religiosa y para honrar a
nuestros Seminaristas diocesanos. A través de la oracion y el apoyo, acompanamos a quienes consideran una
vocacion e invitamos a todos los feligreses a estar abiertos al llamado de Dios—ya sea al matrimonio, la vida
religiosa o el servicio generoso.
Se realizard una colecta especial el proximo fin de semana para apoyar los gastos personales y de vida de nuestros
Seminaristas. Su generosidad les ayuda a prepararse para servir a nuestra Iglesia y comunidad.

it — e e p-- = =il
All SVM Senior Parishioners are invited to a Christmas celebration.

Saturday, December 6, 2025 | SVMS GYM, 1-4 PM

$20 Per Person
Register by November 30, 2025 online at svmnj.org/senior-fest or fill out the
form below and return, with payment, to the parish office. Attention: Senior Fest
E s T Name(s) / Nombre(s):

Address / Direccion:
Email / Correo electronico: _

Telephone / Teléfono:
Amount Enclosed / Cantidad adjunta: _

Todos los feligreses mayores de SVM estdn invitados a la Celebracion de Navidad
Sdbado, 6 de diciembre de 2025 | Gimnasio de SVMS, de 1:00 a 4:00 p.m.

FIESTA DE e
Inscribase antes del 30 de noviembre de 2025 en linea en svmnj.org/senior-fest o complete el

A D u L T 0 s M AY u n E s Jormulario a continuacién y entréguelo, junto con el pago, en la oficina parroquial.
Atencion: Senior Fest



Youth Ministry Retreat - 10th Grade!
@ u Antioch Retreat (10th Grade): December 6 (9 AM-10 PM) & December 7 (9
AM-5 PM, closing with Mass). Learn more at svmnj.org/antioch
MINIST R Y

ST. VINCENT MARTYR CHURCH Retiro de Ministerio Juvenil - 10.° Grado

For more information, email Ivana Zapata, Retiro Antioch (10.° Grado): 6 de diciembre (9:00 AM-10:00 PM) y 7 de
Youth Minister, at youthministry@svmnj.org diciembre (9:00 AM-5:00 PM, concluyendo con Misa). Mds informacién en
Para mds informacion, escriba a Ivana Zapata, svmnj.org/antioch.

Ministra de Jovenes, a youthministry@svmnj.org

As Thanksgiving draws near, we are reminded that Christmas is just around the corner. We are
starting to prepare for our annual Christmas outreach, and each year, we have been deeply
touched by your generous and compassionate response. Your generosity allows Saint Vincent

Martyr Church to spread Christ’s light to those in need within our community and Diocese.
There are various ways to get involved...

« Giving Tree: on Thanksgiving weekend, a Christmas tree will be in the church vestibules
filled with gift requests. Please consider, picking a tag, purchasing the gift requested, and
returning it wrapped with the tag attached, by December 12th.

« Adoption: If you wish to consu:ler anonymously “adoptmg’ a famlly or individuals to give
them a special Christmas, pleas : cco BE
family or individual's needs/requests and mstructlons for drop off will be forwarded to you.

¢ Donations: Food cards or financial donations are always welcome. Donations made via
check made payable to: St. Vincent Martyr or visit the QR code to donate online.

¢ Volunteer: “many hands make light work”. Help is always welcomed and greatly appreciated.
If you are interested in volunteering your time or if you have any questions, please contact Susan on her cell
(973)219-0215 or via email at sppetrocco@gmail.com.

Ot 40

E‘ # Visit svmnj.org/christmas-outreach or scan the QR to view this online
- I
_'l:p '...‘ v

DL

Visite svmnj.org /christmas-outreach o escanee el codigo QR para verlo en linea

Alcance Naviderio

A medida que se acerca el Dia de Accion de Gracias, recordamos que la Navidad estd a la vuelta de
la esquina. Estamos comenzando a preparar nuestro alcance navideno anual, y cada aro nos
conmueve profundamente su generosa y compasiva respuesta. Su generosidad permite que la
Iglesia de San Vicente Martir lleve la luz de Cristo a quienes mas lo necesitan dentro de nuestra
comunidad y didcesis. Hay varias formas de participar:

o Arbol de Regalos: Durante el fin de semana de Accién de Gracias, habra un érbol de Navidad
en los vestibulos de la iglesia con solicitudes de regalos. Por favor, tome una etiqueta, comprar
el regalo solicitado y devolverlo envuelto con la etiqueta adjunta antes del 12 de diciembre.

o Adopcién: Si desea considerar “adoptar” de manera anénima a una familia o persona para
darles una Navidad especial, comuniquese con Susan Petrocco antes del 20 de noviembre, Se le
enviaran las necesidades o solicitudes de la familia o individuo, asi como las instrucciones
para la entrega.

« Donaciones: Las tarjetas de alimentos o donaciones financieras son siempre bienvenidas. Las
donaciones pueden hacerse mediante cheque a nombre de: St. Vincent Martyr , o0 mediante el
codigo QR.

¢ Voluntariado: “Muchas manos hacen el trabajo mas ligero”. La ayuda siempre es bienvenida y muy apreciada.
Si desea colaborar como voluntario o tiene alguna pregunta, comuniquese con Susan al celular (973)219-0215 o por
correo electronico a sppetrocco@gmail.com




Resurrection Parish
invites you to the

La Parroquia Resurreccion
te invita a la

INSTALLATION OF INSTALACION DEL
FATHER PADRE
YOJANEIDER GARCIA YOJANEIDER GARCIA

AS PASTOR COMO PARROCO

Sunday, December 7%
11:00am

Domingo, 7 de Diciembre
11:00 a.m.

Fellowship after Mass Convivio después de la Misa

Eva's Village is a faith-based, non-profit social service organization located in Paterson,
NJ. Their mission is to provide care and support for people struggling with poverty,
hunger, homelessness, and addiction.

Over the next two weeks, a box will be placed in the church vestibule for those wishing to
donate hats, gloves, scarves, coats, and other winter items to this wonderful cause.
They also invite parishes to provide volunteers during their weekend lunch services.
Volunteers who can spare a few hours on a Saturday or Sunday are needed to set tables,
serve lunch, and clean up. All food is provided by Eva’s Village, and no meal preparation is
required.

Our parish has already signed up for the following dates in 2026:

\ January 3, February 21, April 4, June 6
| If you are interested in volunteering, please contact Nick Peiffer at
| npeiffer@alumni.nd.edu or 937-416-0065.
To learn more about Eva's Village and the great work they do, please visit their website at

www.evasvillage.org.
Thank you in advance for your generosity.

Eons Village

Eva’s Village es una organizacion sin fines de lucroy basada en la fe, ubicada en Paterson,
NIJ. Su mision es brindar cuidado y apoyo a personas que enfrentan pobreza, hambre, falta
de vivienda y adicciones.

Durante las préximas dos semanas, se colocard una caja en el vestibulo de la iglesia para
quienes deseen donar sombreros, guantes, bufandas, abrigos y otros articulos de invierno
para esta maravillosa causa.

También invitan a las parroquias a ofrecer voluntarios durante sus servicios de almuerzo
los fines de semana. Se necesitan voluntarios que puedan dedicar unas horas los sabados o
domingos para poner las mesas, servir el almuerzo y limpiar. Todos los alimentos son
proporcionados por Eva’s Village, y no se requiere preparacion de comidas por parte de los
voluntarios.

Nuestra parroquia ya se ha inscrito para las siguientes fechas en 2026:

3 de enero, 21 de febrero, 4 de abril, 6 de junio

Si desea ofrecerse como voluntario, comuniquese con Nick Peiffer al
npeiffer@alumni.nd.edu o al 937-416-0065.

Para obtener mas informacion sobre Eva’s Village y el gran trabajo que realizan, visite su
sitio web en www.evasvillage.org.

Gracias de antemano por su generosidad.

€
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ROOFING CO.
908-753-4222 « www.penyakroofing.com

Welcougienythe Where Good Food & Good Friends Meet!
. Try Our Weekly Lunch & Dinner Specials - Take Out Available!

182 Ridgedale Avenue OPEN 7 DAYS
Florham Park, NJ 07932 Monday - Saturday

dmixar
—E T 973-966-1008 6:00am - 11:00 pm
|n|n£‘n Fax: 973-966-0145 Sunday
A - Fax us your order - 6:00 am - 10:00 pm

,ﬁ\Seﬂmr
elpers®

Caring Jn- }z’omz Companions

HOTSPOT

Use your laptop while
you enjoy your meal.

s, INDULGENT ~ Made In-home care for seniors
C HAEEISXI |(?: C)I kllé S I O N iy 973-804-6521 & IR A':]T&ﬁ\lr{-\sl g‘:f,s,; Call for FREE Assessment
’ . GREAT 17 VillageRoad [ ¢ ) 105 vain Street 973-360-1500

Auto Body and Mechanical Repair *BROOK * NewVern S b/ Madison, NJ 07940 Wayne Sarrow, Owner
Bill Palmer — 24 Hour Towing - License No. 0076-A GALLERY < 973-879-3780 Madison, NJ
4] North Passaic Avenue - Chatham 635—9428 Fine At greatbrookgallery.com - SRS icensed, Insured, Bonded & RN Supervised

McHugh-Tully Memorials we ARE EXPERTS

y iw STONEWORK & M
. Capeds in Design Since 1919 & MASDHRV/ asenry

18 Green Street, Suite C » Morristown
We are specialists in Personalized LANDSCAPING/ (P) 973-267-2300 - (C) 973-769-0862
Mausoleums, Upright Memorials Ralph Rullis . fermandeznsons.com - fslandmason@gmailcom
and Markers for Cremation President 3 COMPLETE LANDSCAPING MAINTENANCE
and Traditional Burials. Dawn Nixdorff MASONRY SERVICES

o D _ ; ; Manager Custom Outdoor Fireplaces, Custom Stone Work
5% Discount - Mention This Ad 9 Natural & Cultural Stone, Steps, Pavers, Blue Stone
Flagging, Brick Work, Block, Outdoor Kitchens & Patios

LANDSCAPE DESIGN & INSTALLATION
Creating New Softscape & Hardscape For Over a Decade

LIGHT AND LIFE HOME CARE LLC

Live-in or hourly caregivers.
Give us a call and get a free quote.

www.McHughMemorials.com - 973-887-0530 - 800-924-0514
214 Ridgedale Avenue - East Hanover, NJ 07936

TOUCHPOINT

PEDIATRICS, P.A. 917-745-3388
www.touchpointpediatrics.com

Mary Joan Kennedy, Esq.
Saiber LLC
Active Parishioner

Estate Planning « Elder Law

lightandlifehomecare@gmail.com  cense #
www.lightandlifehomecare.com  HP0371800

ROSE (ITY Dl

E CONSTRUCTION, LLC

mkennedy@saiber.com » 973-622-8405

MADISON

—MEMORIAL HOME—
973-377-2735
159 Main Street - Madison, NJ 07940
Douglas R. Loikith, Owner and Manager, N.J. Lic. #4560

-madisonmemorialhome.com VIDEO PRODUCTION/EDITING, EVENT I,
www.madiso émorialhome.co VIDEOGRAPHY, AND WEBSITE DESIGN. © RoseCityl

@ ROOFING * CHIMNEYS
MASONRY * GUTTERS LJ‘(—J

We Find & Fix Leaks! {81100 OFE |
=N\, ottt © 973.822.1500 @  BEST

ANDRAS OSTROM PRODUCTIONS
R) 424.394.8821

andrasostrom@gmail.com o ; T

andrasostromproductions.com Crartecre, CF

ruction@ gmail.com

CHATHAM HILLS

SUBACUTE CARE CENTER

PINE ACRES

REHAB + HEALTHCARE

T 212a . 20% OFF : SPECIALIZING IN SHORT I
www.PineAcresRehab.com ROYAL PRO { Any Roof, Chimney, Gutter, | TERM REHAB AND LONG
. o CONSTRUCTION n 1 Masonry Repair & SENIORSt - 5 |

Sub-Acute Care » Respite || CUNSTRUCTION [ 1Masonry nepair & stlNivns TERM NURSING CARE NGS_J

Lsok?ﬁ]elterrqr: rg%rge Family Owned/Operated « Lic. #13VH0934200, Bonded & Insured » 20+ Yrs.
] 2 .
- CMS FIVE-STAR RATING - 732"589"99 67 Sé‘wm; }4&‘6{ %M‘ ﬂe’z«i&’f WWW.ChathamhlllSSIIbaCute.com

AiR HUTO REPAIR FOREIGN & DOMESTIC CARS NEED A LAWYER?

piathenratatall INJURED 2

SMALL ENGINE REPAIR * Call “For A Free Legal Consultation *
84 Columbia Turnpike - Florham Park (Located atthe BPin Florham Park) 973-377-2777 | i - MARC J. BRENNER ESQ.
973-326-8902
BURROUGHS %HK@ J Wrsznallcmury "
ANGLER Funeral Home uneral Home, Inc. é 1 © Vvorkers Lompensation
e ANGLER prort e 1|} 22 Provident BANK® ‘;?WE:&:;éz;“:az&::iﬁ:v"xx:;::" * Social SGCU”t)F'JDlsablllty
106 Main Street ;600 Speedwell Avenue o
Madison, NJ 07940 i Morris Plains, NJ 07950 zzz RIDGEDALE AVENUE - CEDAR KNOLLS, NJ 07927
973-377-3232 973-539-3300 4'( ht f
Christine M. Dangler Christine M. Dangler J 0 H N ) s PAI N TI N G A\ ntg 50
Manager : Manager (]Inlumhuﬁ
N.J. Lic. No. 4706 : N.J. Lic. No. 4706 Local Resident & Diocesan Member adlson/FlorhamPark 248
James E. Dangler ~ 1948-2005 (908) 604-8759 - www.johnspaint.com é“g”;:”iogpgfi”ejg’;ﬁsj’z gﬁ;';
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APPLIANCE I
25 Passaic St., New Providence

gtnh.org - 973-63
908-665-1212

361 MAIN STREET *

EN ROLLING
IN FLORHAM PARK

Sign up now for our exciting
gymnastics programs! Our
expert instructors will help
your child build confidence,

g strength, and coordination
in a fun, safe environment.
- Don’t miss out - scan the
QR code for more info! Plus,
~ we offer amazing birthday
parties, camps, and Parent
Survival Nights.

Located at 187 Columbia Tpke
Phone: 973-390-4436
tigflorhamparknj@thelittlegym.com

Dr. Emil J.A. Cappetta

Board Certified Oral &
Maxillofacial Surgeon

Specialty Permit # 06509

@

o

973.210.7076 - 210 Main Street - Madison, NJ

APEX OR \L SLIR(.-].R'I

Valarie Genoese Friedman
Life Long Parishioner \

Cell: 973-610-3855 « Email: valfriedman@aol.com
Bhazsl ,.@. Re/MAX Achievers, Madison/Chatham Office

Each Office Individually Owned and Operated
Dr. Allison M. Adams
Dr. Mark McCaffery
Dr. Celine Lee

973-377-6500
One Kings Road - Madison
www.adamsdentalnj.com

@..o AMS
NTAL

9
tegratlve
dentalcenter

Positively impacting the human spirit through our care.

Sl 973-377-9625

[TV VXN 14 Park Avenue - Maoison, NJ

JoHN & KEITH, BARBERS

HOURS:
Tuesoar-Frioay 10au-6om
SATURDAY 9AM-3PM

MADISON AUTO BODY
377-6746

14 Kings Road

DeMarzo/Samay Group

Joseph S DeMarzo, CFP®, CPFA®,
CRPC™

Senior Vice President

Wealth Management Advisor
Retirement Benefits Consultant

973.301.7760
joseph_demarzo@ml.com

Merrill Lynch Wealth Management
100 Campus Drive, 3rd Floor
Florham Park, N) 07932

http://fa.ml.com/JosephDeMarzo

MERRILLE.

ABANK OF AMERICA COMPANY

Memill Lynch, Pierce, Fenner & Smith Inc

MLPF&S) is
adviser, and Member SIPC. MLPFAS Isaml;omd subsidiary oF'Bank dnmcuca (orpotamn
The Bull symbal and Mesrill are trademarks of Bank of America Corporation. The College for Financial Planning
Inestitutes Corp. owns the service marks Chartered Bellmmll’lmnlng Counselor™, CRPC™, and the CRPC™ logo, and

the certification marks Chartered Retirement Planni

™ CRPC™, and the CRPC™ logo.CFP Board owns the

marks CFP*, CERTIFIED FINANCIAL PLANMER”, and C;E {with M»lﬁslgﬂ? in the U5,
10 2025 Bank of America Corporation. Al rights reserved. 7410498 Vault-BA11181 | MUNM-242-AD | 470944PM-

0325] 0372025

NICHOLAS GAUDIOSO
4 Lincoln Place, Madison, NJ 07940
P 973-966-1699 F 973-966-7817
€ 973-214-3318

DeCARrRO & SonNs
Hearine & CooLing, LLC
HVAC Specialist (Tony)

Phone: 973-377-4845
Cell: 973-722-0189
47 North Street * Madison, NJ 07940

McKenna
Brothers

Contracting
973-477-5525

Additions ~ Kitchens ~ Baths ~ Tile
mckennabrotherscontracting.com

Cupcakes For All Occasions

Cobtangss

973 377 4422 7Waverly Place

MADISON
crowleycupcakes.com

Dr. Elizabeth Garrison

INTRODUCING A BOUTIQUE APPROACH
To SELLING REAL ESTATE

COLDWELL - - : 'lrl |.°Ii:|" n
BANKER O 2 . -

RESIDENTIAL BROKERAGE

AWiViVi

01-400 > 0: 9

AlFred A

* 973-377-0051 *

oo

GIORDANO, COHEN,
FASTIGGI, LUCIANO,
SWEENEY & CO., P.A.

CermiFieD PuBLic ACCOUNTANTS
P.0. Box 267, 215 Ridgedale Avenue
Suite 102, Florham Park, NJ 07932
PHONE (973) 377-2009
FAX (973) 377-5335

MADISON

R TIRE &

“

Auko Renair LLE

Madison Tire & Auto Repair

City

ORTHODONTICS
Dh. Lawra Livate

Family Owned &
Operated Since 1956

973-377-1915

madisontire285@gmail.com

285 Main St. - Madison, NJ 07940
MadisonTire.com

ol
Let your smile bloom :]i—‘)

BOOK YOUR COMPLIMENTARY CONSULTATION TODAY! PARK

25 Green Village Road, Suite 1A - Madison, NJ 07940 E&’g&ﬂﬂsﬁm‘wgcwm

www.rosecityortho.com « 973.845.4044 190 Park Avenue - Florham Park
Specialty Permit # 05998 Practice Limited to Orthodontics 973.867.1500
o0, I Owners PLEASE
s, 2 ?'r;?ni%rgm‘ ’C’;:e' Y Kristen & Robert Jankowski SUPPORT OUR
lsee’ Parishioners for 40+ Years
973.714.0443 Hands-on care & attentive service. ADVERT' s ERS

Local Home Care Co.
Licensed, Insured, Bonded

We Buy
Houses

call/text
908-917-7906
EASY TRANSACTIONS
CLOSE QUICKLY
We Buy Homes
In Any Condition

Please (onsiden Ue For Youn
Mert Mencedes - Beny Punchase.
@ Mercedes-Benz

I:E MLS =
SCOTT.SPELKER@CBMOVES.COM RAY CATENA OF UNION

Z 2015 Readers Choice Award Morris & Essex 90?3_E3F%|_(7:2Em 908-387%F7EZSO0
(C;)‘ ~ Health/Life Magazine ~ PARTS
E "There are Kennels ... and then there is K9 Resorts" 908-379-7202

DAY CARE 973-822-CARE (2273) 2585 Route 22 West - Union, NJ

y "UR madison@k9resorts.com « www.k9resorts.com i

?. : (L)J ’-(]-U ; T 22 PRosPECT STREET - Mapison, NJ 07940 WWW'raycatenaumon'C()m

Our actions speak louder than words.
References available upon request.
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FINANCIAL PLANNING | INVESTMENT PLANNING | ESTATE PLANNING
RETIREMENT PLANNING | TAX PLANNING | FAMILY OFFICE SERVICES
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HIGHTOWER
EganWealth Advisors

7 Girakda Farms,

Suite 125
Madison, NJ 07940

eganwealthadvisors.com | (973) 377-4700

THEY SUPPORT

536 Lake Avenue
Bay Head, NJ 08742

OUR PARISH

= J
¥
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300 Madison
Avenue, Z9th Floor
New York, NY
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Hightower Advisors, LLC is an SEC registered

cortain kevel of skill or training. Securities are nrrm-q' frx ough Hightower Srrunhra LLC, Member FINRAS SIPC,

017E (MV) - St. Vincent Martyr, Madison For Advertising Information Call: (800) 364-0684 BON VENTURE SERVICES, LLC « P.O. Box 850, Flanders, N.J. 07836

outside




